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ROD CUTTER
DCS350

Congratulations! EC-Declaration of Conformity
You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough Machinery Directive
product development and innovation make DEWALT one of the

most reliable partners for professional power tool users. C €
Technical Data

Rod Cutter
LEEEY DCS350
Voltage Ve 18 DEWALT declares that these products described under
UK & Ireland Voc 18 Technical Data are in compliance with:
Type ] 2006/42/EC, EN60745-1:2009 +A11:2010, EN60745-2-8:2000.
No load speed spm 30 These products also comply with Directive 2014/30/EU and

2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical

Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN60745-2-8: file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

Len (emission sound pressure dB(A) 7
level)

(ut capacity M6, M8, M10 and M12
Weight (without battery pack) kg 4.1

Lwa (sound power level) dB(A) 83
- : Markus Rompel
K (uncertainty for the given dB(A) 3 Vice-President Engineering, PTE-Europe
sound level) DEWALT, Richard-Klinger-Strae 11,
D-65510, Idstein, Germany
Vibration emission value ap = m/s? <25 18.05.2015
Uncertainty K = m/s* 1.5

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
The vibration and/or noise emission level given in this instruction manual.

information sheet has been measured in accordance with . ae T

a standardised test given in EN60745 and may be used to DEfInAIt‘IIOI‘IS. Safety Gmdelmes ‘

compare one tool with another. It may be used for a preliminary ~ The definitions below describe the level of severity for each
assessment of exposure. signal word. Please read the manual and pay attention to

WARNING: The declared vibration and/or noise emission  these symbols.

level represents the main applications of the tool. However A DANGER: Indicates an imminently hazardous

ifthe tool is used for different applications, with different situation which, if not avoided, will result in death or
accessories or poorly maintained, the vibration and/or serious injury.

noise emission may differ. This may significantly increase A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
the exposure level over the total working period. which, if not avoided, could result in death or

An estimation of the level of exposure to vibration and/or serious injury.

noise should also take into account the times when the tool A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
is switched off or when it is running but not actually doing which, if not avoided, may result in minor or

the job. This may significantly reduce the exposure level moderate injury.

over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

Cat# e Ah Weight (kg)| DCB104  DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132 DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
D(B548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 22 22 22 22 45
DCB182 18 40 0.61 60/40** 185 120 100 60 60/45**  60/40**  60/40** 60 120

DCB183/8 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60

D(B184/B 18 50 062 | 75/50%* 240 150 120 75 75/60%* 75/50%%  75/50*% 75 150

DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 22 22 X

DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90

DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later
GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) When operating a power tool outdoors, use an
WARNING: Read all safety warnings, instructions, ex?egflt;n con; suitable Zor ou;dot?l*ku_cfe./ Use.ofg Cokr d
illustrations and specifications provided with this sultable o.r outdoor use re U,CE)S theriskore efmc.s ock
power tool. Failure to follow all instructions listed below f) Ifop erfmng apower to.ol in a damp Iocqtlon s
may result in electric shock, fire and/or serious injury. unavoidable, use a residual current device (RCD)
! ' protected supply. Use of an RCD reduces the risk of

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.

The term “power tool” in the warnings refers to your a) Stay alert, watch what you are doing and use
mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) common sense when operating a power tool. Do not
power tool. use a power tool while you are tired or under the

1) Work Area Safety influence of drugs, alcohol or medication. A moment

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark of inattention while operating power tools may result in
areas invite accidents. serious personal injury.

b) Do not operate power tools in explosive b) Use personal protective equipment. Always wear eye
atmospheres, such as in the presence of flammable protection. Protective equipment such as a dust mask,
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
may ignite the dust or fumes. for appropriate conditions will reduce personal injuries.

¢) Keep children and bystanders away while operating ) Prevent unintentional starting. Ensure the switch
a power tool. Distractions can cause you to lose control. is in the OZ;POZitQ‘:" befor z copiacting to power

. source and/or battery pack, picking up or carryin
2) Electrical Safety the tool. Carrying powif tools fvirh y(zw II‘/"nger on )tlheg

a) Power tool plugs must match the outlet. Never switch or energising power tools that have the switch on
modify lihe plug in any way. Do not use any adapter invites accidents.
plugs M,”,th earthed (groun ded) power t,OOIS' ) d) Remove any adjusting key or wrench before turning
Unqu/f/ed plugs and matching outlets will reduce risk of the power tool on. A wrench or a key left attached
electric shock to a rotating part of the power tool may result in

b) Avoid body contact with ea.rthed or grounded personal injury.

s urfaces, such as p IPes, (adlators, ranges a",d ) e) Do not overreach. Keep proper footing and balance
refngeratgrs. There is an increased risk of electric shock if at all times. This enables better control of the power tool
your body is earthed or grounded. . 3 in unexpected situations.

¢) Do not expose power tools tp rain or wet cpndltlons. f) Dress properly. Do not wear loose clothing or
Ware( entering a power tool will increase the risk of jewellery. Keep your hair and clothing away from
electric shock. moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be

d) Do not abuse 'the cord. Never' use the cord for caught in moving parts.
cartying, pulling or unplugging the power tool. Keep g) Ifdevices are provided for the connection of dust

cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.
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h) Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

4) Power Tool Use and Care

5
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a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it
was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc.
in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

h) Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

b) Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.

g) Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Additional Specific Safety Rules for Rod
Cutters

This threaded rod cutter is intended for cutting the
following materials and threaded rod sizes: Mild Steel
(M6X1,M8X1.25, M10X 1.5, M12 X 1.75). Stainless
Steel (M6 X 1, M8X 1.25, M10X 1.5).

The dies provided are only used for the material

and sizes specified in the Applications chart under
Intended Use.

Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting
a “live” wire may make exposed metal parts of the power tool
“live” and could give the operator an electric shock.

Inspect tool and cutting dies before use. Replace any worn
ordamaged parts. A damaged or improperly assembled tool
can break and strike operator or nearby personnel.

NEVER have any part of your body near the cutters. A
moment of inattention while operating power tools may result
in serious personal injury.

ALWAYS wear gloves when handling threaded rod.

The ends and threads can be sharp and can cause serious
personal injury.

Firmly secure the piece of metal to be cut to prevent
movement during cutting.

Always wear safety shoes to protect your feet from sharp
metal debris on the floor.

Keep all screws tight. Check periodically for loosening.

Do not place anything into the motor housing openings.
Stay clear of end pieces that may fall after cutting off.
They may be hot, sharp and/or heavy.

Air vents often cover moving parts and should be
avoided. Loose clothes, jewelry or long hair can be caught in
moving parts.
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Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.
Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.
SAVE THESE INSTRUCTIONS

Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be

as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Mains Plug Replacement

(U.K. & Ireland Only)

If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.

Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm?; the maximum length
is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.

d e

WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean.

DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.

Do not expose charger to rain or snow.

Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug

and cord.

Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.

Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.

Do not place any object on top of charger or place

the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.

Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.

Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.

Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.

In case of damaged power supply cord, the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.
Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.

NEVER attempt to connect two chargers together.
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The charger is designed to operate on standard
230V household electrical power. Do not attempt to
use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. C)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack 7 into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack s fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button @ on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation

Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
-_\ Charging
B | Fully Charged —_— El

_— 35

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

lﬁl Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (34 °F) (such
as outside sheds or metal buildings in winter), or reach
or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can

8
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explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
ifexposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do notinsert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
a hammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.

A CAUTION: When not in use, place tool on its side on
astable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road
(ADR). Lithium-ion cells and batteries have been tested to
section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of
Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully requlated Class
9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.

All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWVALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted

or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult

the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.

The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer's responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery

The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use

and Transport.

Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in

a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.

Transport Mode: When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap

for shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport
Wh rating might indicate
3 x36 Wh, meaning

3 batteries of 36 Wh each.
The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).

Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. Forlong storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Example of Use and Transport Label Marking

(57 Use: 108 Wh

()« Transport:3x36 Wh

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:
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Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

‘]3

1 Have defective cords replaced immediately

|+a0°c
+4'c

Only for indoor use.

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

Discard the battery pack with due care for

Lion  the environment.

- Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other than
the designated DEWALT batteries with a DEWALT
charger may make them burst or lead to other
dangerous situations.

XXXXXX

&
@%

C)‘—. USE (without transport cap). Example: Wh rating
? indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

C)-_. TRANSPORT (with built-in transport cap). Example: Wh
€ rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Do notincinerate the battery pack.

Battery Type
The following SKU(s) operate on a 18 volt battery pack: DCS350

These battery packs may be used: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,
DCB546, DCB547, DCB548. Refer to Technical Data for

more information.

Package Contents

The package contains:

1 Rod cutter

1 Li-lon battery pack (C1,D1, L1, M1, P1,51,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Date Code Position
The date code, which also includes the year of manufacture, is
printed into the housing.
Example:
2020 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

—

Trigger switch
Reset/lock-off button
Stationary cutting die
Moving cutting die
Hex wrench

Hang hook

Battery pack

Battery release button
9 LED worklight

10 Cutting die cap screws

Intended Use

The threaded rod cutter is intended for cutting applications.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

This rod cutter is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

0 N oA W N
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ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack

from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack 7 is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack 7 with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @ and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button 24. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Removing, Changing and/or Replacing the
Cutting Dies (Fig. A, C)

WARNING: Never attempt to repair a damaged or
worn cutting die. This could weaken the die and result
in a serious injury. Discard the entire set and replace with
anew set.
The tool is equipped with a stationary cutting die 3 and a
moving cutting die 4. Each cutting die is fabricated with four
different thread cutting sizes. Cutting die orientation is critical
when changing or replacing the cutting dies.
1. Loosen both cutting die cap screws A1 anti-clockwise using
the hex wrench & provided.
2. If your desired thread cutting size is overly worn, replace
both with a new cutting die set.
3. Position the cutting dies so that both stationary cutting
die and moving cutting die are aligned with same thread
size. Ensure that the marked cutting faces (Figure C) face

each other.
NOTE: Ensure the cutting dies are seated against the two
perpendicular surfaces of the stationary cutting die 3 jaw
and moving cutting die @ jaw before tightening.
4. Tighten cutting die cap screws 10 clockwise using the hex
wrench 5.
5. Install a battery and cycle the tool to ensure proper
assembly and alignment prior to making a cut.
CAUTION: If the cutting die cap screws or hex wrench
are lost or damaged replace with identical replacement
parts. Recommended replacement parts for use with
your tool are available at extra cost from your local
dealer or authorized service centre. Always use identical
replacement parts.

OPERATION

Instructions for Use

A WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Cut Hazard. NEVER have any part of
your body near the cutters. Serious personal injury
may occur.

A WARNING: Cut Hazard. To reduce the risk of serious
personal injury, DO NOT use the threaded rod cutter
with any kind of accessory or attachment other than those
recommended by DEWALT.

A WARNING: Cut Hazard. Wear gloves when handling
threaded rod. The ends and threads can be sharp and can
cause serious personal injury.

Proper Hand Position (Fig. F)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the main handle,

with the other hand securing the work piece.

Trigger Switch (Fig. D)
WARNING: This tool has no provision to lock the trigger
switch in the ON position and should never be locked ON
by any other means.

To turn the tool ON, squeeze the trigger switch @. To turn the

tool OFF release the trigger.
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Reset/Lock-Off Button (Fig. D)

Wil
‘ 6 ' Lock-off
|"' R . Reset/Return

The spring-loaded reset/lock-off button 2 determines the
direction of the tool and also serves as a lock-off button.

To select normal cutting operation, release the trigger switch
and depress the reset/lock-off button on the right side of

the tool.

The center position of the button locks the tool in the off
position. When changing the position of the reset/lock-off
button, be sure the trigger is released.

To select reset, depress and hold the reset/lock-off button on
the left side of the tool.

NOTICE: The rod cutter could stall during a cut either as a result
of a depleted battery, or as a result of cutting a material too hard
ortoo large.

Should the unit stop during the cut for any reason, press and
hold the spring-loaded reset/lock-off button 2 in reset position
(left side) and pull the trigger switch ‘@ to open the cutter jaws
and remove the material.

NOTICE: Do not attempt to cut in the reset direction. Damage to
the tool could result.

LED Worklight (Fig. E)

CAUTION: Do not stare into worklight. Serious eye
injury could result.
There is a worklight @ located above the cutting area of
the tool. The worklight is activated when the trigger switch
is depressed. If the trigger switch remains depressed, the
worklight will remain on.
NOTE: The worklight is for lighting the immediate work surface
and is not intended to be used as a flashlight.

Hang Hook (Fig. A)
WARNING: To reduce the risk of injury from the threaded
rod cutter falling on operators or bystanders, make sure
it is supported securely when using the hang hook, or
resting in a secure and stable location when not in use. Be
sure to keep the area below clear to reduce the risk of the
tool or off-cut material falling and striking someone or
something below.

The threaded rod cutter has a convenient hang hook © that

allows it to hang on a suitable, stable structure between uses.

Cutting (Fig. G)
WARNING: Cut Hazard. Wear gloves when handling
threaded rod. The edges are sharp and can cause serious
personal injury.

Cutting

CAUTION: Cut length of threaded rod to be 6mm
(1/4") minimum.
For accurate work, always secure the workpiece before cutting.
NOTICE: Before cutting, make sure the correct die size is in place
for the intended size rod.
1. Position the threaded rod so that the material is between
the stationary cutting die 3 and moving cutting die 4.
2. Align the threaded rod with cutting dies.
3. Depress trigger until the workpiece is fully cut.
4. Release trigger when the cutter has reached the
open position.
When cutting overhead, always confirm workpiece is secure
before cutting and be sure the excess rod that is cut is disposed
of safely.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

[

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

&

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.
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Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
E with this symbol must not be disposed of with
normal household waste.
B Products and batteries contain materials that
can be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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WNWIbKOPI3
DCS350

Bitaemo Bac!

By 06panut iHCTpyMeHT BUpo6HMLTBA KomnaHii DEWALT.
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, 6aratopiuHnii 4OCBiA Gipmu

Y BUPOOHWLITBI iHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHANEHHs, BCe e
3pobuno iHcTpymeHTV DEWALT € oaH1MY i3 HalHagiAHiLWmX
NOMIYHVKIB AN1A TWX, XTO BUKOPUCTOBYE €NEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi
DCS350
Hanpyra A— 18
BenvkobpuTania Ta Ipnanaia L 18
Tun 1
[LIBUAKICTb 6€3 HAaBAHTAMKEHHA XOZ/XB. 30

[liameTp HapizaHHa M6, M8, M10 1a M12
Maca (6e3 akymynatopa) Kr 41

3HaueHHA piBHA LWyMy Ta BIOPaLIT (TpUaKCHanbHa BEKTOPHA CyMa) BiANOBIAHO
10 CTaHaapty EN60745-2-8:

Lps (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO

BUNPOMIHI0BaHHA) AB(A) 7
Lwa (p\BEHb. 3BYKOBO . 83
NOTYHOCTI)

K (”"X_M()Ka AR RGHOTO PR 3
TyuHoCTi)

3HayeHHA ibpaLlii ah = M/ <25
Moxubka K= s 15

3HaueHHA BibpaLlii Ta/abo Lymy, HaBefieHe B LibOMy JOKYMEHTI,
6yno BUMIpAHE 3AHO 3i CTaHAAPTV30BaHUM TECTOM,
BMKnazeHnM B EN60745 Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHS IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHs BibpaLlii MOXHa TakoX
BMKOPWCTOBYBATU 1A NONepeaHbol OLHKM BMAMBY BibpaLlii.
TOMMEPEXEHHA: 3asenete 3HaueHHs 8ibpayii ma/abo
WwyMy 8i0N08ioae 8UMO2aM Uinb0B8020 BUKOPUCMAHHSA
iHcmpymerma. OOHAK AKWO IHCMpyMeHm
BUKOPUCMOBYEMBCA 0718 BUKOHAHHA IHWIUX 3a80aHb, A60
3 IHWUMU 8UMPAMHUMU MAMEPIAnamu/Hacaokamu,
abo He 06CI1y208yEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHS
sibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamuca. e moxe
3HAYHO 36iNTbLIUMU PiBeHb BNILBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.
OuiHka pigHs ennusy 8ibpayii ma/abo wymy mae
8pAX08Y8AMU YAC, NDOMA2OM AK020 IHCMPYMeHM
€ BUMKHEHUM, a MAKOX 4ac, NPOMA2OM AK020 6iH €
B86iMKHEHUM, as1e He BUKOPUCMOBYEMbCA. Lle Moxe
3HAYHO 3MEHWUMU piBeHb 8NIUBY NPOMSA0M YCb020
nepiody pobomu.

BusHayeHHa dodamkosux 3axodie 6e3nexu 0114 3axucmy
onepamopa io ennusy eibpayii ma/a6o wymy:
mexHidHe 06C/1y208Y8AHHSA IHCMPYyMeHMA ma npuaacos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HayeHHsa ona sibpauii),
0p2aHi3auia pexumy pobomu.

Dleknapauia npo BignoBigHicTb €C
[upeKTuBa gnsa mexaHiyHoro o6nagHaHHa

g3

LinunbKopis
DCS350

KomnaHia DEWALT 3aABnAe€, Wo Ui NPOAYKTW, ONcaHi y po3gin
«TexHiyHi 0aHi» BifnoBinaloTb:

2006/42/EC, EN60745-1:2009 +A11:2010, EN60745-2-8:2009.
Lli npoaykTv TakoX BignosigatoTb Bmoram npextus 2014/30/
EU 12 2011/65/EU. [inA oTpUMaHHA A0AATKOBOT iHpopMaLLii,
Bynb nacka, 38epHiTbcA A0 KomnaHii DEWALT 3a HacTynHolo
anpecoto abo npoymTaiTe iHGopMaLlito Ha 3BOPOTHIN CTOPOHI
LIbOrO KepiBHMLTBA.

Huxuenignucannii Hece BIANOBIAANBHICTL 3a YNOPALKYBAHHA
Galny TeXHIUHVX XapaKTepUCTUK Ta pOBUTH L0 3aABY Bif
KomnaHii DEWALT.

U e

Mapkyc Pomnens (Markus Rompel
TexHiYHW gupekTop, PTE-Europa
DEWALT, Richard-Klinger-StralSe 11,
D-65510, Idstein, HimeuunHa
18.05.2015

TMOMNEPEAMEHHA: Ysax+Ho npoyumatime
KepigHUYMB0 3 eKCNJyamauii 0718 3HUXEHHSA PU3UKY
OMPUMAHHA Mpasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLII 3 TeXHiKN 6e3nekn
YMOBHi NO3HaueHHA, HaBeeHi HUXKUe, ONKCYIoTb PiBEHDb
BaXKNMBOCTI KOXHOT NonepekyBanbHol BKasiBku. [pounTaiite
KepiBHWLITBO 3 eKCryaTaL|ii Ta 3BepHITb yBary Ha CUMBONK,
HaBefeHi Huxue.
A HEBE3IMEYHO: Ykasye Ha 6e3nocepedHio 3a2po3y,
AKA, AKWoO i He yHUKHymUu, npu3eede 0o cmepmi abo
ceplio3HOI mpasmu.
A TOMEPEAXXEHHSA:
Bkazye Ha nomeHuitiHy 3azpo3y, i2HOpYB8aHHs AKOI MoXe
npussecmu do cmepmi abo cepliosHoi mpasmu.
A YBATA: Bkasye Ha nomeHUiliHy 3aepo3y, i2HOpy8aHHsA
AKOI MOXe npu3gecmu 00 mpasmu s1ezkoi a6o
cepedHboi msxxKocmi.
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batapei 3apapHi npucrpoi/yac 3apaaKm (y XBunnHax)
Kar. Ne Ve Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117 DCB118 DCB132 DCB119
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 1,5 0,35 22 70 45 35 2 2 2 2 2 45
DCB182 18 4,0 0,61 60/40** 185 120 100 60  60/45** 60/40** 60/40** 60 120
D(B183/B 18 2,0 0,40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 062 | 75/50%* 240 150 120 75 75/60%* 75/50** 75/50** 75 150
DCB185 18 13 0,35 2 60 40 30 2 2 2 2 2 X
DCB187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Kod damu 2018114758 abo ni3Hiwe
**Kod damu 201536 a6o ni3Hiwe

TNPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He nog8’a3aHy 3

0cobucmoro mpasmoro, izHopysaHHs yiei cumyayii

Moxke npussecmu 00 NOWKOOXKeHHS MaliHa.

A BKG3y€ HA PU3UK YpaXXeHHA eJIeKmpu4HUM CmMpymom.

A BKA3y€ HA PU3UK BUHUKHEHHA NOXEX.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKKN NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMEPEAXXEHHA: O3Hatiommecs 3 ycima
nonepeoXKeHHAMU, iIHCMPYKYiaMU 3 meXHiKu
6e3neku, 306paxkeHHAMU ma cneyugpikauismu,
AKi NnocmaeniAlmMeca 3 0aHUM eNleKmpuYHUM
iHCMpYMeHmMoM. He8UKOHAHHSA HUXYeHAaBeoeHuUxX
IHCMPYKUIU MOXe Npu38ecmu 00 ypaxeHHA

en1eKMPUYHUM CMPYMOM, NOXexi ma/abo ceplio3Hux

MINeCHUX YUIKOOXeHs.

3BEPIFTAWTE BCI NOMEPEMMKEHHA TA IHCTPYKL|IT

ANA NOAANbLUOIo BAKOPUCTAHHA
TepmiH «enekmpuyHUl iHCMpymeHm» 8 yCix NonepeoXeHHsX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8AMU IHCMPYMEHMIB, Ujo

XKUBJIAMBCA BI0 MEPEX] eHEP2ONOCMAYAHHS (3 eNeKMPUYHUM

Kkabenem) abo 8id akymynamopie (6e3 kabeso).
1) besneka po6ouoi 30Hu

a) Po6oya 30Ha 3aexo0u mae 6ymu yucmotro ma dobpe
ocsimeHoto. 3axapaujeHa abo memHa poboya 30Ha

npu3800UMb 00 HeWAcHuUX 8UNAOKIB.
b)

He sukopucmosyiime enekmpuyHi iHcmpymenmu y

8ubyxoHebe3neyHili ammoceepi, Hanpuknao nopyy

i3 8B02HeHe6e3neYHUMU piOuHamu, 2a3amu ma

nUAOM. ENeKmpuYHi IHCMpyMeHmMU Cmeopioome ICKpu,

Wo MOXyme 3ananumu nus abo napy.

c)

MOXe npuszsecmu 0o 8mMpamu KOHMPpPOJI.

Tpumaiime dimeli ma cmopoHHix nodani nio yac
BUKOPUCMAHHA iHCMPYMeHma. BiosepHeHHA ysaeu

2

~—

EnektpuuHa 6e3neka

a)

b

=

C

~

d

=

e)

f)

Bunka enekmpuy4Hozo iHcmpymeHma nosuHHa
gionosioamu pozemui. Hikonu )x0OHUM YUHOM He
3miHtolime sunky. He sukopucmosytime adanmepu
3 3AMKHYMUMU Hd 3eMJ1i0 (3a3eMIeHUMU)
e/leKmpuYyHUMU iHCmMpymeHmamu. Hemoougikogai
8U/IKU MA po3emku, Lo Nioxo0sme 00 HUX, 3MEHUIYIOMb
PU3UK YPAXEHHS en1eKMPUYHUM CMPYMOM.

YHukalime KoHmakmy mina 3 3a3emneHuMu
noeepxHAMU, makumu Ak mpy6u, padiamopu,
nauMuU ma xon00unbHUKU. AKujo 8awe mino
3a3emreHe, 36iN1bUIYEMbCA PUSUK yPaXeHHS
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwaiime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
dowem abo 8 ymosax niosuweHoi 8os02o0cmi. Boda,
WO NOMPAnIAE 8 eleKmpudHul iHcmpymeHm, nidsuwjye
DU3UK YDAXEeHHA enieKmpUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmosyiime kabesb XussieHHA He 3a
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocims, He mazHime
ma He gioko4atlime enekKmpuyHuli iHcCmpymeHm
8i0 po3emku XueJsieHHs 3a 00NOMO2010 WHYpa.
Tpumatime wHyp nodani 8id sucokux memnepamyp,
macmusna, 20cmpux npedMemie ma pyxomux
demaneli. [lowko0xeHi abo nepexpyyeHi WHypu
NiOBULLYIOMb PU3UK YDAXEHHSA eeKMPUYHUM CMPYMOM.
pu sukopucmaHi eneKmpuyHo20 iHcmpymeHma
Ha 8ynuui, suKopucmosytime n0006xy8anbHull
WHYp, Wo nidxo0ume 071 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKOPUCMAHHA WHypPd, WO Npu3HadeHud ona
BUKOPUCMAHHA NO3a NPUMILUEHHAM, 3HUXYE PU3UK
YPAXeHHS enekmpuyHUM CMPYMOM.

AKWo HeMOXJ/1UBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuYyHO20 iIHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nidsuujeHoi 8onoz2ocmi, Bukopucmosyiime
JKUBJIEHHSA, 3aXUUjeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOB020
cmpymy (RCD). Bukopucmara RCD 3Huxye pusuk
YDAXEHHSA eNeKmpPUYHUM CMPYMOM.
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3) Ocobucra 6e3neka
a) bydeme 8 cmaHi 20moeHocmi, dusimecs,

b

=

c)

d

e

=

~

f)

9

h

=

Rt

wjo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,
npayioioyu 3 elekmpuyHUM iHcmpymeHmom. He
8uKopucmosytime efiekmpu4Hull iHcmpymeHm,
KoJ1u 8U 8momJieHi abo 3Haxooumecs nio
8NJIUBOM HAPKOMUYHUX pe4y08UH, AJIK020/110

abo nikis. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3
e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAMU MOXe npu3secmu 0o
ceplio3HUX mpasm.

Bukopucmosyiime oco6ucmi 3acobu 6e3neku.
3aexou eukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyell. 3acobu 6e3neku, Mmaki Ak NPoMuUNUI08a Macka,
HeCu3bKi 6e3neyHi YepesuKu, 3axucHull Woaom ma
3aco6u 3axucmy cyxo08020 anapamy NpuU 8UKOPUCMAHHI
0719 8I0N0BIOHUX YMO8 3MEHUIYIOMb [IMOBIDHICMb
ocobucmux mpasm.

YHukaiime sunadkogozo 3anycky. [lepekoHatimece
8 MoMY, WO BUMUKAY 3HAXO0UMbCA 8 NO3UYii
BumK., nepwi Hix niokmoyamu iHcmpymeHm

00 Oxxepena xueneHHa ma/abo akymynamopa,
nepemiujysamu abo nepeHocumu. Moxe cmamuca
HewjacHul 8unadok, Konu 8u nepeHocume iHcmpymeHm,
MPUMaroyu Naneys Ha 8UMUKayi, abo niokmo4aeme
XKUBJIEHHA 00 8UMUKA4a 8 NO3uyii Y8imk.

3Himime yci knioyi 01 pe2ynoeanHsa a6o 2alikosi
KJ1104i, Nnepw HiX 8MuKamu esiekmpuyHuti
iHcmpymenm. [alikosull k/10Y, Wo 3a1ULueca
npukpinneHum 00 AKoice demarni enekmpu4Ho2o
npucmpoio, Wo 06epmaemsCca, Moxe npu3gecmu

00 mpasm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunns. 3aexou
ympumytime npagusibHy NOCMAHOBKY Hi2 i
pigHoeagy. L|e dae sam 3mozy kpauje KOHMPoIo8amu
IHCMPYMEHM 8 HeOYIKy8aHuxX CUMyauyjsx.
00szatimecs 8idonogioHum yuHom. He edszatlime
8inbHUli 0052 a6o npukpacu. Tpumatime gawe
80/10¢cA ma 0052 nodani 8id pyxomux demanedl.
BineHuti 002, npukpacu abo 0o82e 80710CCA MOXYyMb
3ayenumucs 3a pyxomi demarni.

AKkujo nepedbayeHi npucmpoi 014 niOK0OYeHHA
00 3acobie sudineHHsa ma 36UpaHHsa nusny,
nepekoHalimecs, Wo 80HU NPABUIbHO NiOK0YeHi
ma euKopucmosyomaecsa. BUKOPUCMAHHA MAkux
NpUCMPOI8 3MeHUIYE PUSUK BUHUKHEHHA Hebe3neyHUX
cumyauid, wo nos’a3axi 3 NompaniaHRHAM Nuy.
Hasime sAKujo 8u 0o6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (io20 8uKopucmosyiime, He
po3scnabnaiimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0l Moxymb 3a domio
CeKyHOU Npu38ecmu 00 BAXKUX MIECHUX YUIKOOXEHb.

4) BnKopucTaHHA eNeKTPUYHOro iHCTpYMeHTa Ta
Aornag 3a HUM
a) He npuknadaiime HadmipHux 3ycune nio yac

pobomu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosytime
e/lekKmpuyHull iHcmpymeHm, AKuli 8ionosioae
3a80aHHI0, U0 BUKOHYEMbCA. [IpasusibHo obparul

b

)

c)

d

=

e)

f)

g

h

=

R

IHCMpYMeHm BUKOHAE 380aHHA Kpawe ma besneyHiwe
3a ymos, 019 AKUX 8iH by8 po3pobneHud.

He sukopucmosyiime iHcmpymeHm, AKWo

i020 HeMOXX/IUBO 88IMKHYMU MA 8UMKHYMU 3a
donomozoto sumuKkaya. byos-axkull enekmpuyHuli
IHCMPYMeHM, AKUM HEMOX/IUBO Kepy8amu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYG, € HE6E3NEYHUM | MAE

6ymu giopeMoHMo8aHuu.

Akwo susika 3HiMHa, 8idKko4imb ii 8i0 Oxepena
XKuesieHHA ma/a6o eulimime akymyaamop, nepuw
HiX 8UKOHy8amu 6y0b-AKi HanawmyeaHHs,
3miHlo8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a6o
36epieamu iHcmpymeHm. L|i npoginakmuyHi
3aX00U 3MEHWYI0Mb PU3UK BUNAOKOB020 3ANyCky
€/1eKMPUYHO20 IHCMpyMeHmd.

36epizalime 8UMKHeHi efleKmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 0515 0imeli micyi ma He
0o38on1iime ocobam, ujo He 3Hatiomi 3
e/leKmpuYyHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCmMpyKuiamu, sukopucmosyeamu enekmpu4Huti
iHcmpymenm. EnekmpuyHi iHcmpymeHrmu €
Hebe3neyHUMU, SKUIO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anighikosaHuMu Kopucmyeayamul.

TexHiuHe 06C/1y208Y8aAHHSA eleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. llepesipaiime
HecnisgicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux Oemarned,
HAABHICMb NOWKOOXeHUX 4acmuH ma iHWux
thakmopis, sKi MoXxyme eniueamu Ha po6omy
e/leKmpuYyHO20 iHcmpymeHma. AKwo €
NowKo0XeHHs, sidpemoHmylime efiekKmpu4Hull
iHcmpymeHm neped 8UKOpUCMAHHAM. HewjacHi
8UNAOKU 4aCMO € Pe3y/Tbmamom mozo, Wo iHCmpyMeHm
He npoliwio8 8i0N08i0HO20 MexXHIYHO020 06CI1Y208YBAHHS.
PizanbHi iHcmpymenmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagunsHo 00enaHymi piaansHi
IHCMPYMeHmU 3 20CMPUMU Pi3a7bHUMU KDOMKAMU
Marome MeHWy iMo8IpHICMb 3ai0aHHA, ma HUMU
Jneawie Kepysamdu.

Bukopucmosytime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
dodamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mowjo y 8idonogidoHocmi 0o yux
iHcmpykuiti ma 8idnogioHo 0o daHoz0 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpyMeHmis, 38axxayu Ha
YMOBU 8UKOpUCMAHHA Ma pobomy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA e/1eKMPUYHUX
IHCMPYMEHMIB He 3a NPU3HAYeHHSAM MOXe npu3secmu
00 BUHUKHEHHS Hebe3neyHux cumyauid.

Bci pyuku ma nosepxHi 013 mpumaHHsa
iHcmpymernma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmuna. C1u3bKi pyyku ma noeepxHi
0719 MPUMAHHS He 00380/1910Mb be3neyHo
npaytosamu ma koHMpPOoMeamu iHCmpymeHm y
HEOYIKyBaHUX CUMYauisx.

5) BUKOpPUCTaHHA Ta AOrNAL 3a iIHCTPYMEHTOM,

L0 XNBUTbCA BiA akKymynaTtopa
a) 3apadxaiime iHcmpymeHm nuwe 3a donomoz0to

3apA0H020 NPUCMPOI0, BKA3GHO20 BUPOGHUKOM.
3apadHut npucmpit, wo nioxodume 00 00HO20 Muny
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aKyMy/IAMOpis, MoXe Npu38ecmu 00 Noxexi 8 pasi

BUKOPUCMAHHA 3 IHWUM aKyMyIAMOPOM.

Bukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymeHmu

Jluwe 3 Npu3HAYeHUMU 01 HUX aKyMynsimopamu.

BUKOpUCMAHHA IHWUX aKyMYIAMOpI6 MOXe npu3secmu

00 mpasm abo noxexi.

¢) Konu akymynamopu He sukopucmosyromscs,

36epizatime ix nodani 8i0 Memanesux npedmemis,

AK CKpinKu, MOHemu, K/1t04i, Yssaxu, 28uHMuU abo

iHwWi HesenuKi npedMemu, wjo0 MoXyms npussecmu

00 3aMUKAaHHA 080X KOHMakmis. Kopomxe

3AMUKGHHA KIeM akymyiamopa Moxe npussecmu 0o

8UbYyXy abo noxexi.

3a HegiON08iOHUX yMO8 BUKOPUCMAHHA PiOUHA

MOXKe sumeKkmu 3 aKymyssmopa; yHukatime

KOHmMakmy 3 yieto piouHolo. AKW,0 KOHMaKkm maku

cmascs, npomutime 3a6pyoHeHy 0insHKY 800010.

fKuwjo piouHa nompanuna e o4i, npomuiime 80000

ma 38epHimbca 00 nikaps. PiouHa, wo sumikae

3 aKyMysIAmopd, MOXe Npu3secmu 00 NOOPA3HEHb

ma onikie.

e) He sukopucmosyiime nowkoOxeHuli abo
MmoougpikosaHuli akymynamop a6o iHcmpymeHm.
[Nowko0xeHi abo MOOUIKOBAHI KyMyIAMOPU MOXyMb
nogodumu cebe Henepedbady8aHUM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, 8UbYXy abo MinecHUM yUWKOOKEHHAM.

f) He niddaeaiime akymynamop ma incmpymeHm 0ii

802HI0 Ma HadmipHux memnepamyp. /lis 8ozHio abo

memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU 8UBYX.

BukoHydime 8ci iHcmpykuii wjodo 3apaoku; 3apadxatime

aKyMynsamop ma iHcmpymeHm minbKu 8 Mexax

memnepamypHo20 0iana3oHy, 8Ka3aHO20 8

iHcmpykuisx. HerHanexHa 3apadka abo 3apadka no3a

MeXamu 8KasaHo20 memnepamypHozo 0ianasoHy

MOXe NOWKOOUMU akyMyIgmop ma nioguuwumu

DU3UK NOXeXI.

b
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6) O6cnyroByBaHHA

a) Haoasalime saw enekmpuy4rull iHcmpymeHm ons
006c/1y208y8aHHA KeanighikosaHum cneyianicmom
3 peMOHMY ma eukopucmosytime mineku
i0eHmuyHi 3amiHHi demani. Lle 3abe3nequms be3neky
€/1eKMPUYHO20 NPUCMPOIO.

b) Hikonu He o6cny2o8ylime nowkoOxeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6C/1y208y8aHHA
akyMynamopis Marome 6UKOHy8amu NPedcMasHUKU
8UPOOHUKA abo NpauisHUKU 0giyitiHo20
CepasicHo20 yeHmpy.

HlonatkoBi cnewjianbHi npaBuna 6esnekun
ANA WNuNbKopisis

Lledi wnunbKopi3 npusHayeHruli 0719 HAPI3aHHA
winubOK i3 3a0aHux mamepianie ma 3 8ka3aHuMu
po3mipamu pizb6neHHa: M'aka cmane (M6 X 1, M8 X
1,25, M10X 1,5, M12 X 1,75). Hepxasitoua cmane (M6 X
1,M8X1,25,M10X1,5).

[nawku 3 KoMnaeKmy nocmasku 8UKOpUCMOBYIOMbCA
Nuwe 0na mamepianie ma po3mipie, Aki

8KazaHi 8 po30ini «Tabnuua 3acTocyBaHHA» niod
nyHkmom«llepenb6auyBaHe BUKOPUCTaHHAY.

- Tpumaiime iHcmpymeHm 34 i30/1b08aHY NOBEPXHIO NPU
BUKOHAHHI onepayitl, Ko/U piXy4i akcecyapu Moxymso
MOpKHYmMucsa cxo8aHoi npo8ooKu. Pixy4i enemeHmu npu
KOHMAkmi 3 Gpomom nio Hanpy20t0 MoXyms npussecmu 0o
NOABU HANpyau 8 IHCMpPYMeHMi Ma ypaxeHHs onepamopa
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

+  [leped sukopucmaHHAM o2naHbme iHCMpymeHm ma
naawku. 3amiHime 6y0b-AKi 3HOWEHI A60 NOWKOOXKeHi
demani. [lowkodxeHul abo HenpagunbHo 3i6paxul
IHCMPYMEHM MOXe 31amamuca ma 3agdamu yoapy
0nepamopy Yu NePCOHAy, Wo 3Haxo0UmMbCA NOPYH.

« bina pi3akis He Mae 6ymu HiAKUX 4GCMUH 8auI020
mina. Bmpama ysazu nio yac pobomu 3 enekmpuyHUM
iHCMpyMeHRmamu Moxe npu3gecmu 00 ceplio3HUX Mpasm.

+ 3ABX/U sukopucmosytime 3axucHi pykasuyi nio yac
po6omu 3 Hapi3HOI WNUbKOI. KiHUi Ma pi3bbneHHs
WNUTLOK MOXYme 6Ymu 20cmpumu U CnpuduHUmu
ceplio3Hi mpasmu.

+ HaoiliHo 3amuckailime memaneay 3a2omoeky, sika 6yoe
Hapizamucs, abu yHUKHYMU 3MIUeHHS Ni0 4ac Hapi3aHHA.

+ 3aexou Hocime 3axucHe 83ymms, ujob 3aXucmumu Hou
8i0 20CMPUX MeMAsnesux yaamkig Ha nionosi.

+  HaoiliHo 3amsazHimb yci 28unmu. [lepesipatme ix
Ha 0cnabneHHs.

+ He knadime Hivo20 8 0m8opu Kopnycy enekmpodsuzyHa.

+ Tpumaiimecb nodani 8id KiHyis, AKi MOXXyme enacmu
nicnd pisanHaA. BoHu Moxyme 6ymu eapadumu, 20cmpumu
ma/abo 8axKuMU.

+ Pyxomi yacmuHu yacmo npuxosaHi seHmunayiliHumu
omeopamu; yHukatime KOHmakmy 3 HUMU. BineHul
0082, npukpacu abo dos2e 80/10CCA MOXYMb 3a4enUMUCA 3a
Dpyxomi demarni.

3anuwKoBi pu3nKm

ﬂ,OTpI/IMaHHﬂ BCiX npasun TexHikn be3nekn Ta 3aCTOCyBaHHA
NPUCTPOIB 6e3MeKN He rapaHTye YHUKHEHHA NEBHIX
3a/MLWKOBKX pl/\SVIKWB. LIO Takoro nepeniKy Hanexarb:

« [lopyweHHs cyxy.

+ Pusuk minecHux yuwkoOxeHs Yepe3 YacmuHKU,

AKI pO371iMaromec.
« Pu3uk onikie Yepe3 HazpisaHHs npunados nio 4yac pobomu.
+ Pusuk minecHux yuwkooxeHs Yepes 3aHaomo

mpusare BUKOPUCMAHHSA.

3BEPITAWTE Ll IHCTPYKLIT

3apsapHi npucrpoi

DEWALT He BMMaratoTb HanawTysaHb i po3pobneHi ana
MaKCHUMabHO NPOCTOrO BUKOPUCTAHHA.
EnektpuuHa 6e3neka

EnekTpuyuHmiA ABUTYH po3pobneHnii Ana poboTy nuie 3
OfIHVM 3HaUYeHHAM Hanpyru. 3aBxan nepesipaAiTe, Wo Hanpyra
aKyMynATOPa BIANOBIAAE HaNpy3i, LLO BKa3aHa B TEXHIYHNX
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NaHvix. Takox nepeKoHanTec, Wo Hanpyra 3apagHoro
MPUCTPOIO BIAMOBIAAE HAMPY3i MePEXi KNBIEHHA.

Baw DEWALT Baw 3apaaHuii npucTpiit BMpoObHMLTBA
D KomnaHii DEWALT mae nogginHy isonauio
BianoBiaHo fo EN60335; Tomy 3a3emneHHa He

€ HeobXigHUM.

AKLLO Kabesb KMBNEHHSA NMOWKOLKEHNIA, HOro HeobxigHo
3aMIHWTW Ha CnellianbHiii Kabenb, AKUI MOXHa

3aMOBUTU B 0diLLiHVX cepBicHMX LieHTpax DEWALT.
opraHi3aLlia 06cnyroByBaHHA.

BuKopucTaHHA eNeKTpUYHOro NoAoBXKyBava
BrKopuCTOBY/ATE NOOBXYBaNbHNI LWHYP NMLLIE 33 a0CONIOTHOT
HEOOXiAHOCTI. BYUKOPUCTOBYIiTE NiLie PeKOMEH0BaHUI
NOAOBXYBaNbHI LUHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNOXNMBAHIN
NOTYXXHOCTI BaLLIOro 3apAAHOr0 NPUCTPOIO (AnB. TeXHiuHi 0aHi).
MiHiManbHUi po3mip CiueHHA NPOBIAHMKA CTAaHOBUTL 1 MM?;
MaKcuManbHa 40BXMHa — 30 M.

[pw BrKOpUCTaHHi kabenbHOro bapabaHy 3aBxan BUTATYITe
BeCb Kabenb.

BaxnuBi iHCTPYKUiT 3 TexHiKu 6e3neKu ansa Bcix

3apAQHUX NPUCTPOIB

3BEPITAUATE LI IHCTPYKLII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATLCA

BaXIMBI IHCTPYKLUT 3 TeXHIKM Be3neKu Ta BUKOPUCTaHHA ANA

CYMICHUX 3apPAAHNX NPUCTPOIB (A1B. «TexHiuHi OaHi»).

« [leped 8UKOPUCMAHHAM 3aPAOHO20 NPUCMPOIO
npoyumadime 8ci iHcmpykuii ma nonepedxeHHsa Ha
3apAOHOMY NPUCMPO, aKyMyAamopax ma npooykmi, 0
AK020 Ui aKyMyIAMopuU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

TOMEPEAXEHHA: Hebe3neka ypaxeHHs enekmpuyHUM
cmpymom. He donyckatime nompannanHsa piouHu e
3apAdHud npucmpid. Lle moxe npu3secmu 00 ypaxeHHs
e1eKmpUYHUM CMPYMOM.

A TOMNEPEAXXEHHA:Mu pexomeroyemo
8UKOPUCMOBYBAMU NPUCMPIUl 3 KePYBAHHAM
OucepeHyitiHUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYEHHAM
ougepeHuitiHoao cmpymy 30 MA abo meHwie.

A YBATA: Hebe3nexa oniky. [11a 3HUXeHHA pu3uky
BUHUKHEHHS Mpasm 3apaoxalime nuuie akymynamopu
DEWALT. akymynamopHi 6amapeli. IHwi munu
aKyMynamopis MoXyme 8UGYXHYMU, CNPUYUHUBLWIU
MINeCHI yWKOOKeHHSA Ma NOWKOOXeHHSA MAaliHa.

A YBATA: YsaxHo cniokytime 3a mum, wob oimu He
2panuca 3 NPUCMPOEM.

TIPUMITKA: 3a nesHux ymos, Konu 3apAaoHud npucmpici
NIOKMIOYEHUU 00 Mepexi XUB/eHHS, He3axuueHi
KOHMAkmu 8cepeduHi 3apAdH020 NPUCMPOIO MOXYMb
3aMKHymuca 6y0b-SKUM CMOPOHHIM NPeOMEMOM.
CmopoHHi npedmemu, wo Nposodsms CmpyM,
Hanpuknao Memanesa CmpyxKd, aniomikiesa onvea
abo 6yde-sKi Memanesi demari, HeobXioHo 36epizamu
nodani 8id 3apa0H020 npucmporo. 3agxou gidkno4alime
3apAdHuUl npucmpii 8id pozemku, Kosu bamapes He
8CMAHOB/IeHA 8 3apA0HUL npucmpitl. Biokniouime
3apA0Hul npucmpitl 80 Mepexi XueneHHA neped

1020 04UUIEHHAM

HE Hamaezalimeca 3apadxamu akymynamop
3apAOHUMU NPUCMPOAMU, W0 He 8KA3AHI 8 YbOMY
KepieHUUMeI. 3apA0Hul npucmpiti ma akymynamopu 0aHoi
MOo0esti po3pobneHi 0118 CymicHoT exkcniayamauyil.

i 3apadHi npucmpoi He npusHayeHi Hi 0714 4020
iHWo2o, Kpim 3apadku akymynamopie DEWALT
aKymynamopHi 6amapei. BukopucmarHs 3 iHwumu
aKyMyIAMOPamUu Moxe Npu38ecmu 00 BUHUKHEHHA NOXEXi
abo ypaxeHHs eneKmpuYHUM CMPYMOM.

He niodasatime 3apadxuii npucmpiti ennusy dowy
abo cHiey.

[pu gidOkntoYeHHI 3apAOH020 npucmpoio 8id Mepexi
JKUBJIEHHA MAZHIMb 30 8UJIKY, d He 3d Kabesb. Lle
3MEHLWUMb PU3UK NOWKOOXKEHHA 8USIKU MA Kabestio.
MepekoHatimecs, wo kabesab po3miwjeHuli mak, uj06
HA Hb020 He HacMynasnu, He Xo0usiu NO HbOMYy md He
niddasanu io20 iHWUM Gi3u4HUM 8nUBaM.

He sukopucmosyiime nodoexyeanbHuii WHyp

OKpim 8unaokie, Ko/u ye abcoromHo HeobxioHo.
BukopucmarHs HegionogioHUX NO008XYBAbHUX

WHYpig MOXe npu3secmu 00 NoXexi abo ypaxxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He knadime 6y0b-ski npedmemu Ha 3apAdHuUl
npucmpiii ma He 3anuwatime 3apa0Huli npucmpiti

Ha mM’aKili nogepxHi, wo moxe 3a6s10Kysamu
s8eHMuAYiliHi omeopu ma npuszeecmu 00 HAOMipHO20
HaepieaHHs. Posmawiytime 3apaoHull npucmpid nodarni gio
Oxepest mensna. 3apaoHuUl NpuCMpili 6eHMUIIOEMbCA KPi3b
0mMB0opU Y 8ePXHIL MA HUXHIU 4acCmUHax kopnycy.

He sukopucmosyiime 3apadHuli npucmpiti i3
nowkKooeHum Kabenem abo 8unKoK — ix NompibHo
He2atiHo 3amiHumu.

He sukopucmosyiime 3apadHuli npucmpiti, skujo moti
ompumas piskuti yoap, nae abo 6ys nowkooxeHuli
iHWUM YuHoMm. BidHecime tio2o do asmopu308aHo20
CepeICHO20 UeHmpy.

Akujo 3apadHull npucmpili suMazae mexHiyHo20
o6cnyzo08ysaHHA abo peMoHmy, He po3bupatime

lio20 camomy»ku, a 8ioHecimo 00 asmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu 8UKOPUCMAHHA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHSA NOXexi abo ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

AKUjo Kabesb XusseHHA NOWKOOKEHO, 0118 YHUKHEHHS
Hebesneku (i020 HeobXiOHO He2aliHo 3amiHUMU, 36epHYBUILCL
00 8UPO6HUKa, Cneyianicma cepgicHo2o ueHmpy abo iHwo2o
KeanigikosaHo2o cneyianicma.

Biokntouatime 3apAa0Huli npucmpiti 8i0 pozemku
nepeo lio2o oyuweHHAM. Lje 00380/14€ 3HU3UMU

PU3UK ypaXXeHHA eleKmpu4HUM Cmpymom. BudaneHHs
aKYMYIAMOPA He 3HUXYE PUSUK.

HIKOJIU He Hamazalimecs 3'€OHysamu 08a

3apA0HI npucmpoi.

Leti 3apadHuti npucmpiii po3paxoeaHuti Ha po6omy 3i
cmaHOapmHor Hanpyzoto nobymosoi enekmpomepexi
230 B. He Hamazatimece 8ukopucmosysamu lio2o 3
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iHWoto Hanpyeoto. Lle He cmocyemobca asmomobinbHuUX
3ApAOHUX NpUCMPOI8.

3apapka akymynsartopa (Puc. [Fig.] B)

1. TIiAKNIOYITE 3apAAHIIA NPUCTPIN JO BIANOBIAHOT PO3ETKN
nepes BCTaHOBIEHHAM aKyMyNATOPa.

. Bcraste akymynaTop 7 y 3apAAHUIA NPUCTPIl 40 ynopy.
YepBoHWI iHAMKaTOP («3apARKa») Oyze bn1maTy, BKasyoun
Ha NOYaToOK NpoLiecy 3apAaKM.

. Konv 3apaaKy 3aBepLieHo, YepBOHWIA iHAMKATOP FOpUTb,
He bnrmatouu. Lie 03Hauae, Wo akymynaTop nosHiIcTio
3apALKEHNT Ta MOXe BUKOPVCTOBYBATUCA OApa3y abo
3aNMLWaTVCA B 3apAAHOMY NprcTpoi. LLLob BuTArHyTY
aKyMyNIATOP i3 3apAAHOrO NPUCTPOIO, HATUCHITb KHOMKY
1ebnoKyBaHHA 8 Ha akymynaTopi.

MPUMITKA: 1106 336e3neumnTit MakcumanbHy NPOAYyKTUBHICTb

Ta TPUBANICTb POOOTY NiTil-IOHHOMO aKyMyNATOPA, NOBHICTIO

3apAdiTb MOro nepes NepLnNm BUKOPUCTAHHAM.

N

w

Po6oTa 3apsagHoro npucrpoto
Hye onvcaHi iHAMKaToOpK CTaHy 3apAAKK akyMynaTopa.

[HAMKaTOPY 3apARKA

-_\ 3apARKAETHCA _—— = El

MogHicrio 3apszenni - E

.. 3aTpMMKayepes HagMipHo _
/NI yicoKy/HU3bKy TemnepaTypy —_—— a=
akymynaTopa®

*YepBOHWI iHAMKATOP Oy/e NPOAOBXKYBATV MUFOTITU, @ XKOBTUN
iHAvkaTop Oyae ropiTvt Nif Yac BMKOHAaHHA LIbOro 3aBAaHHA.
Konu akymynatop gocarte NpUIMHATHOT TemnepaTypu,
MKOBTUI IHAMKATOP 3racHe, a 3aPAAHUI NPUCTPIN BIHOBUTb
npoLec 3apAAKK.

CyMiCHWI1 3apAAHMIA NPUCTPIN He by/ie 3apApKaTU HeCNPaBHUI

aKyMyAATOP. 3apAAHNI NPUCTPIil PO3ni3HA€E HecnpaBHY

6atapelo Ta He BBIMKHE CBITNIOBIIA IHAMKATOP.

MPUMITKA: Lle Takox MoXe CBigUMTU Npo npobremy 3

3apAAHNM NPUCTPOEM.

AKLLO BrABNEHO Npobnemy i3 3apAaHUM MPUCTPOEM, BifHECITb

3apALHUN NPUCTPI Ta akyMynATOP ANA NepeBipKy B

aBTOPM30BaHWI CEPBICHUI LEHTP.

3aTpuMKa Yepe3 HaAMipHO BUCOKY/HN3bKY TeMmnepaTtypy

aKymynatopa

AKLLO 3apAJHWIA NPUCTPIN BU3HAYAE, WO aKyMyNATOP

€ HaIMIPHO rapauvM abo XoNofHMM, BiH aBTOMATUYHO

BMIKAE PEXIM TeMNepaTypHOT 3aTPUMKW, MPUMHAIOUM

NPOLeC 3apAAKK, AOKM aKyMyNATOP He AOCATHE BIAMNOBIAHOT

Temnepatypu. [1icnAa 4OCATHEHHA NPUIAHATHOT TemnepaTypy

3apAAHUIA NPUCTPI aBTOMATUUHO NEPEMUKAETHCA B PEXIM

3apAaKy akymynaTopa. Lia dyHKLiA 3abe3nedye MakcumanbHui

TePMiH CllyKOn akyMynaTopa.

XonofHui akymynatop Oyze 3apAm«aTrca NosinbHile

NOPIBHAHO 3 TENMM akyMynATOPOM. Takuii akymynatop byne

3apALKATUCA NOBIMbHILLE NPOTATOM BCbOTO LWKIY 3apAAKY Ta

HE NOBEPHETHCA 10 MAKCVIMaNbHOrO 3HAaYeHHA 3aPAAKN, HaBITb
AKLLO HarpieTbCA.

3apanHui npuctpin DCB118 0CHaLLeHNiA BRYTPILWHIM
BEHTUNATOPOM, NPU3HAYEHVM [1A OXONOLKEHHA aKyMyIATOPa.
BeHTMnATOp aBTOMaTMYHO BMVKAETLCA, KONV aKyMYyNATOP
noTpebye OXoNoKeHHA. Hikonn He BUKOPUCTOBYITE 3apAaHMiA
NPUCTPINA, AKLLO BEHTUNATOP NPALIIOE HEHANEXHM YMHOM abo
BEHTUNALINHI OTBOPU 3a06710KOBaHI. YHUKalTe NoTpanaHHA
CTOPOHHIX NPeAMETIB YCePeAWHY 3apALHOro NpUCTPOIO.
EnekTpoHHa cuctema 3axucry

[HCTPYMEHTH 3 NiTil-IoOHHUMK akymynaTopamu XR po3pobnei
3 BYKOPWCTaHHAM €NeKTPOHHOT CUCTEMI 3aXUCTY, AKa

3aXMLIAE aKyMyNATOP Bifj NepeBaHTaKeHH#, neperpisaHHA abo
TNNOOKOT PO3PALKI.

MprcTpilt aBBTOMAaTUYHO BUMMKAETLCA, AKLLO CNPaLbOBYE
€N1eKTPOHHA CrCTeMa 3axUCTY. AKLLO Lie CTanocs, BCTaHOBITb
NITIN-IOHHW aKyMYNATOP B 3apAAHUIA NPUCTPIl 4O

MOBHOI 3apALKN.

KpinneHHa Ha cTiHy

Lli 3apaaHi nprucTpoi MOXHa 3aKpinuTV Ha CTiHI, 4v NOCTaBUTH
Ha CTin abo iHWy poboyy noBepxHo. [1py KpinneHHi Ha CTiHy
pO3TalLyITe 3apASHNA NPUCTPIN HEAANEKO Bif eNeKTPUYHOT
PO3€eTKW, a TakoX NOAANI By KyTIB Ta iHLWIUX NEPeLIKOA, Lo
3aBaxaloTb NOBITPAHOMY NOTOKY. CKOPUCTANTeCA 3aAHbO
YaCTWHOIO 3aPAAHOMO MPUCTPOIO B AKOCTI WAbNoHy AnA
pO3TallyBaHHA KPINWIbHWX MBUHTIB Ha CTiHI. HagiiHo 3adikcyite
33pAHWIA NPUCTPI 33 AONOMOTOI0 WypyniB (NOTpibHO
npuABGaTV OKPEMO) AOBXIMHOW NPHOAU3HO 25,4 MM 3 rONiBKOO
aiameTpom 7—9 MM, L0 3aKPYUYyioTbCA B A€ PEB'AHY NOBEPXHIO
110 ONTUMANBHOT TMOUHMK, LLO6 3aNUWMAOCA NPUOAU3HO 5,5 MM.
BupisHANTe 0TBOPW Ha 3aAHI NOBEPXHI 3apAAHOro NPUCTPOIO
3 BUCTYMaU/MK LWypynamu, Nicisa 4oro NOBHICTIO BCTaBTe
LUypYynu B OTBOPY.

IHCTPYKUIii 3 OUYMLLEHHA 3apAAHOro NPUCTPOIO
TOMEPEAXEHHA: He6e3neka ypaxeHHA
esleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apadHuli
npucmpiti 8i0 po3emku 3MiHHO20 cmpymy neped
i020 0YUWeHHAM. bpy0 ma xup MoxHa 8udanumu 3
NoBepxHi 3apAOHO20 NPUCMPOIO 3a 0ONOMOZ0I0 2AHHIPKU
abo m'akol Hememarnegoi wimku. He sukopucmosytime
800y ma MuliHi po3yuHu. He dossonatime piouHi
nompannamu 8cepeduHy IHCMpyMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demani iHcmpymeHma @ piouHy.

Akymynarop

BaxnuBi iHCTPYKLiT 3 TexHiku 6e3neku gna
pi3HMX TUNiB aKymynATopis

Mpvi 3aMoBNEHHI 3MIHHUX aKyMynATOPIB He 3a0yAbTe BKa3aTh
HOMep 3a KaTanorom Ta Hamnpyry.

HoBwit akymynATop 3apAmKeHnii He NoBHIcCTI. MNepea
BMKOPUCTAHHAM aKyMy/IATOpa Ta 3apAAHOro NPUCTPOIO
NpOUMTaliTe BCi HYKYe HaBeeH] IHCTPYKLIT 3 TexHikn 6e3neku.
Micna Uboro BUKOHalTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apaaku.

NPOYUTAIATE BCI IHCTPYKLLIT




YKPATHCbKA

+  He3apadxaiime ma He sukopucmosyiime aKkymynamop
y 8ubyxoHebe3neyHUX yM08ax, HaNpuKIao 8
npucymHocmi nezkosatimucmux piouH, 2azie a6o nusy.
[1i0 4ac scmarosneHHs abo ulimaHHa 6amapei 3 3apAoOH020
npuCMPOI0 MOXe CnanaxHymu nus abo napd.

+  Ha npuknadatime 3ycunna, ecmasnsiodu
aKkymynamop 8 3apA0Hul npucmpiti. XXoOHum YyuHom
He Mooueikyiime akymynamop, abu ecmaHosumu
io20 8 HecymicHull 3apA0Hul npucmpiti, adxe
aKyMynsmop Moxke po3ipeamucs ma cnpuduHumu
ceplio3Hi mpasmu.

+ Bukopucmosytime minbku 3apadHi npucmpoi DEWALT ona
3aPAOKAHHA aKyMynAmopie.

« HE 3aHypiolime akymynamop y 800y ma iHwi piouHu ma He
6bpuskatime Ha HbO20.

+  He 36epizatime ma He sukopucmosylime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysx, de memnepamypa moxe
cazamu a6o nepesuwysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknad,
6ins 2apaxie abo memanegux 6ydieeno 8nimky).

«  He cnantolime akymynamop, Hagime AKWO 8iH CUNbHO
nowkooxeHuli 6o NosHicmio 3HoweHu. AKymynamop
MOxXe 8UbYXHYmU y 802Hi. Konu nimiti-ioHHi akymyaamopu
20pAMb, YMBOPIOMbCA MOKCUYHI 8UNAPO8YBAHHA
ma peyosuHU.

«  AKwo emicm akymynamopa nompanue Ha WKipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKum Mmusiom ma
800010. fKUJO piOUHA 3 AKyMy/IAMOpa Nompanuna 8 o4i,
npomutime 8idkpume oko npoma2om 15 xgusnuH abo 0oku
NOOPA3HEHHA He 3HUKHe. AKWO HeobXioHO 38epHymucA 00
TiKapA, akymynamopHuUU enekmposim Cknaoaemsca 3 Cymii
DIOKUX Op2aHiYHUX 8y2nieKuCux coneti ma conedi imito.

«  Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa moxe cnpuqyuHUmMu
NoOpasHeHHs OUXANbHUX WAXi8. Bulidims Ha ceixe
nosimpa. AKUO CUMNMOMU He 3HUKHYMb, 38ePHIMbCA
00 nliKapA.

TONEPEAXEHHA: Hebe3nexa oniky. PiduHa 3
AKyMYJIAMOPA Moxe CnanaxHymu, AKWo Ha Hel
nompanume ickpa abo nosym’s.

A TOMEPEAXEHHA: 3a x00HuUx ymos He Hamazalimec,
8IOKPUMU aKymMyamop. 3a 6y0b-AK020 NOWKOOXEHHSA
aKyMynaMopa He 8CMaxossotime io2o y 3apAoHul
npucmpid. He 6utime, He kudalime ma He Nowkooxydme
akymynamop. He sukopucmosydime akymyaamop ma
3apAdHud npucmpit, AKWo mi ompumanu piskud yoap,
8nasnu abo byu NOWKOOKeH iHWUM YUHOM (Hanpukaao,
6ynu npokonomi UsAXoM, 80ApeHi MOTOMKOM, HA
Hux Hacmynusu). Lie moxe npusgecmu 00 ypaxeHHs
e/1eKmpuYHUM cmpymMom. [TowKooxeHi akymynsmopu
HeobXiOHO NosepHymu 00 CepBICHO20 UeHMpy
718 NEPEPOBKU.

A TOMNEPE[XXEHHA: Hebe3neka 8UHUKHEHHA noxexi.
36epizaiime ma nepeHocime akymynsamop
mak, ujo6 memarnesi npedmemu He mopkanucs
tio2o 8i0Kpumux KoHmakmie. Hanpuknao, He
K1adime akymynamop y apmyx, KuweHi, AWUKU 3
IHCMpyMeHmMamu, Kopobku 3 Habopamu Npunados,

Wyx1a0u mowo, e MoXyms 6ymu UBAxu, 28UHMU,
KA04i moujo.

A YBATA: Konu iHcmpymeHm He sukopucmosyemscs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabineHili nosepxHi
8 makomy micui, e Yepe3 Hb020 He MOXXHA
nepeyenumuca ma enacmu. [Jeski iHcmpymeHmu
3 8EJIUKUMU GKYMYZIAMOPAMU MOXYMb CMOAMU Ha
6amapei, ane ix MOXHA J1e2ko NepekuHymu.

TpaHcnopTyBaHHA
A TOINEPEXEHHSA: He6e3neka 8UHUKHEHHS
noxexi. [1i0 uac nepegeseHHs akymynamopiae moxe
BUHUKHYMU NOXeXd, AKWO KOHMAKmMU akymynamopa
8UNAGKOBO BBIlIOYMb 8 KOHMAKM 3 €71KMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1id uac nepegeseHHs akymynamopia
nepexkoHatmecs, Wjo ixHi KOHMakmu 3axuujeHi ma dobpe
[3071608aHI 8i0 Mamepiarnie, AKi MOXyms y8ilimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma 8UKUKAMU KOPOMKE 3aMUKAHHS.
TPUMITKA: pu nepeseserHi nimiti-ioHHUx
aKyMy/IAMOopig He MOXHa 30a8amu ix 8 6aeax.
Akymynatopy DEWALT 8ignosigatotb BCiM HOpmam
nepeBe3eHHs, ONCaHUM Y rasy3eBuX Ta 3aKOHOAABUMX
NONOXEHHSAX, BKMIOUHO 3 pekomeraaLliamm OOH npo
nepeBe3eHHA Hebe3neuHUx BaHTaxis, NpasuIamm nepeBeseHHa
Hebe3neyHux BaHTaxis MixHapoaHoI opraHi3allii nosiTpAHOro
TpaHcnopty (IATA), MiXXHAPOAHMMM NPaBKNamMy NepeBe3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxie BoaHUM TparHcnoptom (IMDG) Ta
€BPONENChKiN yroai Npo MiXkHapOAHE JOPOXHE NepeBe3eHHA
Hebe3neyHrx saHTaxis (ADR). NTiTiN-iOHHI eNemMeHTN XMUBNeHHs
Ta akymynaTopw 6yny nepesipeHi BiANoBiaHo o po3ainy
38.3 KepiBHWLTBA 3 TECTIB Ta KPUTEPIIB LOAO NepeBe3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxis PekomeHaauin OOH.
Y 6inbWOCTi BUNaaKis nepeseseHHa akymynaTopis DEWALT
MOxe ByTV KNnacudikoBaHo AK NepeBe3eHHA Hebesneurux
PEYOBUH, LLIO NOBHICTIO NiANAAAITH Nid KNac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaXi, LLO MICTATb NiTil-IOHHI aKyMynATOPY EMHICTIO Ginblue
3a 100 BaT-roguH (BT-rog.), BUMaraioTb TaHCNOPTYBaHHA
BiINOBIAHO 10 HOPM NepeBe3eHHA HebE3MeUHIIX PEUOBHH,
LLl0 NOBHiICTO NianaaatoTb nig Knac 9. Ha BCi NiTil-ioHHI
aKyMyNATOPU HaHECEHO 3HaueHHA BaT-ToAUH. Kpim Toro,
uepes CKNAAHOCTI 3aKOHOAABUMX HOPM KomnaHis DEWALT
HE PEKOMEH/JYE TPAHCTIOPTYBaHHA OKPEMO JITIN-IOHHNX
aKyMyNATOPIB NOBITPAHMM TPAHCMOPTOM, HE3aNEXHO
Bl MOKa3HMKa BaT-roAuH. [lepeBe3eHHA IHCTPYMEHTIB 3
aKyMynATopamm (y KOMMNEKTi) MOXHa BIKOHYBATW MOBITPAHIM
TPaHCMOPTOM, AKLLO 3HaYeHHA BAaT-FOAVH He NepeBuLLye
100 Br-rog.
He3anexHo Bifj TOro, Un BaHTaX BBAKAETHCA BUKIIOUEHNM
200 MOBHICTIO PernameHToBaHNM, BAHTAXOBIANPABHIK Hece
BiZNOBIAANbHICTb 3a BiANOBIAHICTb OCTAHHIM HOPMaMm WOAO
BMMOT [0 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta AOKYMeHTaLi.
[HdOpMaLif, WO HABOANTLCA Y LIbOMY PO3AINI KePIBHNLTBA,
CYMNIHHO NepeBipeHa Ta BBaXaeTbCA AiNCHOI Ha MOMEHT
CKNafaHHA foKymeHTaLT. [TpoTe YMHHI HOPMATVBM MOXYTb
nignAraTy 3viHam. MokyneLb Hece BIANOBIAaNbHICTb 3a Te, LWob
1oro Aii signosigany NeBHMM HOPMaM.
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TpaHcnopTtyBaHHA 6aTapei FLEXVOLT™

batapess DEWALT FLEXVOLT™ mae ABa pexnmu: BUKOPUCTaHHSA
Ta TPAHCNOPTYBaHHA.

PeXXum BMKOpUMCTaHHA. NPy BUKOPMCTaHHI 6aTapel
FLEXVOLT™ okpemo abo B nposykti DEWALT 18B BoHa npaLiioe
Ak baTapen noTyxkHicTio 18 B. Akuio batapeto FLEXVOLT™
BCTAHOBMEHO Y NPUCTPI NOTYKHICTi0 54 B abo 108 B (aBi
6atapei 54 B), BoHa byfie npalliosatu Ak batapes 54 B.

Pexxum TpaHCnopTyBaHHsA. AKLO Ha 6aTapeto FLEXVOLT™
BCTAHOB/EHO KPULLIKY, BOHA 3HAXOAUTLCA Y PEXUMI
TPAHCMOPTYBaHHA. He 3HIMalTe Lo KprLwKy

NPV TPaHCNOPTYBaHHI.

Y pexxumi TPaHCMOPTYBaHHA
NOCNIAOBHICTb €NeKTPUYHIX
e/1leMeHTIB akyMynAaTopa
pO3'€fiHaHa, LLO CTBOPIOE

3 aKyMyNATOPU 3 MEHLUVM 3HaYeHHAM BT-TOA B MOPIBHAHHI 3

1 akyMynaTOpPOM i3 BiflbLIMM 3HaUEHHAM LIbOro MokasHuKa. Li
3 aKyMyNIATOPU 3 HXKYMM 3HAUYEHHAM BaT-FOAVH MOXYTb OyT1
BMKIIOYEHI 3 NEBHUX HOPM TPaHCMOPTYBaHHA, LLO
3aCTOCOBYIOTLCA [N1A aKyMYNIATOPIB 3 BibLunm

3HaYEeHHAM BaT-TOANH.
Hanpuknag, nokasHuk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yTn 3 X 36 Br-rog, Wwo
03Hauae 3 aKymMynAaTopu

[pnknan MapkyBaHHA Cnocobis
BYKOPUCTAHHA Ta TPAHCMOPTYBaHHA
no 36 Br-rog KoxHwit. Mpu

(¥ Use: 108 Wh
()« Transport:3x36 Wh
LIbOMY NOKa3HMK BT-rog

B PEXMMI BUKOPUCTAHHA MOXe byTu BKazaHui Ak 108 BT-rog

(1 akymynaTop).

PekomeHpauii wopo 36epiraHHA
1. Haiikpalyum micuem ana 36epiraHHa iHCTpyMeHTa €
MPOXONOAHE CYXe MICLe, KyAU He NOTPanAAioTh NPAMI
COHAYHI MPOMEHI Ta HEMAE JOCTyny Tenna Ta xonogy. [Ana
ONTVIMANbHOI MPOAYKTUBHOCTI Ta TEPMIHY Cy0u 6aTapei
36epiraiiTe ix 3a KIMHaTHOT TEMNEPaTYpy, KON BOHU
He BIKOPUCTOBYIOTbCA.

. Mpw TpuBanomy 36epiraHHi AnA onNTUManbHoOro
pe3ynbTaTy PeKOMEHAYETLCA MOMICTUTI MOBHICTIO
3apAMKEHNI aKyMYNATOP Y Cyxe NPOXONOAHE MicLe No3a
3apPANHNM NPUCTPOEM.

MPUMITKA: He peKomeHAyeTbCA 36epirati akymynaTop

NOBHICTIO PO3PALKEHNM. AKyMyAATOP NOTPIOHO Nepe3apaanTu

nepes BUKOPUCTaHHAM.

N

ETuKeTKMn Ha 3apAAHOMY NPUCTPOI Ta
aKymynatopi

KpiM CMMBONIB, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA Y LibOMY KepiBHWLTBI,
ETUKETKM Ha 3apAAHOMY NPUCTPOI Ta akyMyNATOPI MOXYTb
MICTUTV HaBEAEHI HUXKUE NO3HAYKN.

lpounTanTe IHCTPYKLIT LbOro KepiBHMLTBa

nepes BUKOPUCTAHHAM.

-
> <
@ [luB. po3ain «TexHiyHi daHi» 110710 Yacy 3apAIKU.
B
% He TopkainTeca enekTponpoBigH M NpeaMeTamu.
He 3apagarite NOWKOLXEHI akyMynaTopu.

He nigpasarte BnavBy Boaw.

HerainHo 3amiHIoNTe NOLWKOMKEHWI APIT XKMBNEHHS.

3apAmkanTe akymynaTop 3a remnepatypu 4-40 °C.

G JInwe Ana BUKOPUCTAHHA B NPUMILLIEHHI.

3apAagpkante akymynatopu DEWALT nuwe 3a
[IOMOMOTOI0 CrelianibHUX 3apALHMX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apagka iHWKX akyMynaTopHux 6aTapei,
HiX npu3HayeHi DEWALT, y 3apAgHOMy NpucTpor
DEWALT mose npn3secTy 4o ix BUOYxXy abo iHLWmX
Hebe3neyHux cuTyaLin.

E: YTunisyiite akymynaTopy 3 HanexxHoto TypboToko npo
LiioN  HABKOMMLIHE CepeoByLe.
XXXXXXv

He cnantorte akymynaropu.

c)-_ BVIKOPVICTAHHA (6€3 KpuLKM Ana TpaHCMOPTyBaHHS).
Mpuknan: 3HaueHHA BT-roa ctaHosnTb 108 BT-rog
(1 akymynatop notyHictio 108 Br-rog).
c)‘_. TPAHCIMOPTYBAHHSA (31 BCTAHOBNEHOIO KPULLKOIO
[NA TPaHCNOpPTyBaHHs). Mprknag: 3HaueHHa Br-rog
CTaHOBUTbH 3 X 36 BT-rog (3 akymynatopu noTyKHICTO
36 Br-ropn).

Tun akymynatopa

Mpuctpin DCS350 npaLioe Bif akyMynaTopa NOTyXHICTIO

18 BONbT.

[ina ekcnnyatauii npyuaaTHi akyMynAaTopu HaCTyNHX MOAENe:
DCB181, DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B,
DCB185, DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. [lns.
A0faTKoBY iHGopMaLLiio y po3aini TexHiYHi OaHi.

KomnnekT nocraBku

[lo KOMNNeKTy BXOANTL:

1 Wnunbkopi3

1 NiTin-ioHHun akymynatop (Mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)

2 Nitin-ionni akymynatopu (wogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2,Y2)

3 JliTiit-ioHHi akymynaTopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3,S3, T3,
X3,Y3)

1 KepisHnuTBO 3 ekcnnyataui
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MPUMITKA. Akymynatopu, 3apagHi npucTpoi Ta Kopobkn Ana
36epiraHHA He BXOAATb A0 KoMMnekTy mogeneit N. AKymynatopu
Ta 3apAaHI NPUCTPOT He BXOAATH 40 KoMMNeKTy Mogener NT.
Mogeni B BkntoyatoTb akyMynatopu And Npunagis 3 NiATPUMKOO
Bluetooth®.
MPUMITKA. TekcToBuid 3HaK Ta norotvnu Bluetooth® e
3apEeECTPOBaHMMY TOBAPHMMM 3HaKaMK, O HanexaTb
KomnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-AKe BUKOPUCTaHHA
TaKMX 3HakiB komnaHieto DEWALT 3AiiCHI0ETbCA 3rifHO 3
NiyeHsielo. IHWi TOPro.i MapkK 1 TOProBi Ha3BM HanexaTtb
BIANOBIAHUM BNACHUKAM.
« [lepesipme iHcmpymeHm, demarni ma npunaoos
HA NOWKOOXeHHS, WO MO2AU BUHUKHYMU Nio
4ac mpaHcnopmyeaHHs.
« [leped 8UKOPUCMAHHAM Y8aXHO NpoYUMadime ma nogHicmio
3po3ymitime ye KepigHUYmMaeo.

MapKyBaHHA iHCTpymMeHTa
Ha IHCTpyMeHTi € HacTynHi nikTorpamu:

lpounTaiTe IHCTPYKLIT LbOro KepiBHMLTBA
nepes BUKOPUCTaHHAM.

BVKOPYCTOBYITE 3aCOBM 3aXICTy OPraHiB Cyxy.

BrkopucToBy#iTe 33CO0M 3axnCTy oueil.

PosTawyBaHHA Koay AaTth
Koa Aatw, 1o BKIOYAE TaKoX Pik BUPOOHMLTBA, 3a3HaUeHU I
Ha Kopmyci.
[Mpvknaa;
2020 XX XX
Pik BpoGHMLTBA

Onuc (puc. A)
YBATA! Hikonu He modudpikyime enekmpuyHi
iHcmpymermu ma ix demarni. Le Moxe npusgecmu 0o
NOWKOOXeHHA MAlHa abo MinecHUx yUuIKOOXeHs.

KypKoBuii nepemuikay

KHorKa ckuaaHHA/6nokyBaHHs

Hepyxoma nnatuka

Pyxoma nnatka

LLlecTrpaHHWiA raiikoBUIA Koy

[auoK AnA NiagilyBaHHA

AKyMynaTop

KHorka po365okyBaHHA akyMynatopa

9 CBiToaiofHe fxepeno poboyoro Ceitna

10 KoBnayKoBi rB1HTM MAaLLKM

0 N O s W=

Cdepa 3acTocyBaHHA

LUnnnbKopi3 pi3bboBKX WNUNBOK NPU3HAYEHU ANs
Pi3aHHA WMNABOK.

HE B/KOpPVCTOBY/Te 33 YMOB NiABYLLEHOT BONOrocTi abo B
NPWCYTHOCTI NIErko3anMnCTIX PifnH Ta rasis.

Llelt wnunbkopi3 € npodeciiHyM enekTpUYHUM IHCTPYMEHTOM.

HE o3BonATe 4iTAM NigXoanTu Ha HebesneuHy BiACTaHb

Ta TOPKATUCA IHCTPYMeHTa. BUKOPUCTaHHA IHCTPyMeHTa

HeoCBIAUeHMI onepaTopamm NoTpedye HarnAgdy.

+ Llelt npucTpiit He NPU3HAaYeHUI 1A BUKOPUCTaHHA 0CObamu
(BKNKOYAIOUM AITEN) 13 3HUKEHUMM BI3UYHUMM, CEHCOPHUMN
ab0 PO3yMOBMMI MOXNMBOCTAMY 360 0COOAMM, AKMM
6pakye focBify abo 3HaHb 3a BUHATKOM BMMA/KIB, KON
Taki 0cobu NpaLliooTb Mif HAarNAAOM 0Cobu, AKa Hece
BIANOBIAANbHICTb 3a ix Oe3neky. He MOXHa 3anuwatu airei
HAOAMHL 3 UMM NPUNAZIOM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

A TOMEPEAXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pU3uK ceplio3HUX

minecHuUX ywKooXeHb, BUMKHIMb iHCMpymMeHm
ma 8ioK/oYime aKkymynamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaZIAWMY8AHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHoB/1eHHAM 000amMK08020 06/1a0HAHHA 60
npunaoos. Bunaokosud 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.

A TOMEPEAXEHHA: Bukopucmosyime minoku DEWALT
aKyMyIAMOopU ma 3apAoHi npucmpoi.

YcTaHOBKa aKymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

iloro BuiimaHHs (Puc. B)

MPUMITKA. [NepekoHaiTecs, Wo Ball akymynatop 7
MOBHICTIO 3aPAIKEHNI.

[nA BCTaHOBNEHHA aKyMynATopa y pyUuKy
iHcTpyMeHTa
1. BuipiBHAlTe akyMynaTop 7 No HanpamHUX y pyyLli
iHCTpymeHTy (Puc. B).
2. BcraBTe akymynATop y pyuky 10 YNopy Ta nepexkoHanTech,
LLIO B MOYYNN 3BYK KaLaHHA akyMmyaTopa, Wo CTas
Ha micue.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpymeHTa
1. HaTucHiTb KHOMKY p0O3670KyBaHHA @ Ta BUTATHITL
aKyMySIATOP 3 PYUKM IHCTPYMEHTa.
2. BctaBTe akymynaTop y 3apAAHUIA NPUCTPIN, AK ONUCAHO Y
pO3AiNi WO 3apARHOrO NPUCTPOIO LbOrO KePIBHNLTBA.

AKymynaTopm 3 iHAMKaToOpOM piBHA 3apAgy
(Puc. B)

[eaki akymynatopu DEWALT ocHalLeHi iHAMKaTOpOM 3apagy
3 TPbOX 3eN1EHNX CBITNOAIOAIB, LLIO BKA3yIOTb PiBEHb 3apaAay
aKyMYyIIATOPA, WO 3anMLUMBCA.

LLl06 yBIMKHYTY IHAMKATOP 3apAAY, HATUCHITL Ta yTpUMY/iTe
KHOMKY iHAVKaTopa 3apAsy 24 Tpu 3eneHi ceitnogioan 6yayTs
ropiTV BIANOBIAHMM YMHOM, BIAOOPaXyI0UM PiBEHb 3apPAaKH
akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akymynaTopa Huxde
BIANOBIAHOrO NIMITY, IHAVKATOP PIBHA 3apsAfy He ropuTb, a
aKyMynATOp NOTPIBHO 3apAANTU.

MPUMITKA: IHAMKaTOp PIBHA 3apALKY NOKA3ye nLe PiBeHb
3aPAAKK, LLO 3aNMLMBCA B aKyMyNATOPI. BiH He nokasye
GYHKUIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTA, a 10r0 MOKa3HMKM MOXYTb

22



YKPATHCbKA

3MIHIOBATWCb BIANOBILHO O KOMMEKTHOCTI IHCTPYMEHTa,
TemnepaTypu Ta CNocoby 3aCTOCYBaHHA.

3HATTA, 3MiHa Ta/ab0 3amiHa Hapi3HNX
nnawok (puc. A, C)

YBATA! Hikonu He Hamazalimecs 8iopemoHmysamu
nowkooxeHy abo 3HoweHy NiIawky. Le voxe
nocnabumu naawky i npusgecmu 0o ceplio3Hoi mpasmu.
He sukopucmosyime ygecb Habop ma 3amiHime

(1020 HOBUM.

IHCTPYMEHT OCHALLEHUI HEPYXOMOO MNALLKOI0 3’ Ta PyXOMOto

nnawkoto 4. KoxHa HapisHa nnalika BUroTOBNAETbCA Y

HOTUPLOX PI3HYVIX PO3MIPaX A Hapi3aHHA WNWIbOK Pi3HOrO

diameTpa. OpieHTaLlia MNaLky Mae BUpilLaibHe 3HaueHHA Npu

3MiHi b0 3aMiHi NNaLoK.
1. BigKpyTiTb 061IBa KOBMAUKOBUX rBUHTA ry60K nnatuky A1
NPOTU FOAVHHKOBOT CTPINKM 33 ONOMOrOl0 HaaHoro
LWEeCTUrPaHHOrO KAtoYa 5.

. AlKWo nnawwka 6axaHoro po3mipy Ans Hapi3aHHA pi3bbneHHs
HaAMIPHO 3HOLLEHa, 3aMiHITb 00KBI MAALKNM Ta 3aMiHiTb
HOBMM HAabOPOM.

. Po3Tawyiite nnawwkm Tak, Wob Hepyxoma nnatika Ta
pyXoMma nnatuka bynu BUPIBHAHI 3 0AHAKOBMM PO3MIPOM
pi3boneHHs. [MepekoHaiTech, Lo NPOMapPKOBaHi NOBEPXHi
pizanHA (pucyHok C) NoBepHyTY OfHa A0 OAHOI.
MPUMITKA. Nepep 3atAryBaHHAM nepeKoHaiTec,

L0 MNALUKM NPUAATaoTb 40 ABOX NEPNEHAVKYIAPHIIX
NOBEPXOHb 3aTVCKHOT TYOKM CTalioHapHOi Nnawwku 3 Ta
3aTUCKHOT TYOKIM pyXOMOi Nnawwkm @.

4. 33TArHITb 061ABa KOBMAYKOBWX rBUHTA MAaLLkM 10
32 FOAMHHMKOBOO CTPINKOIO 3a A0NOMOTOK HaflaHoro
LIECTUTPAHHOTO Ktoya 5.

. BctaHoBiTb 6atapelo Ta AaliTe iHCTPYMEHTY NPONPaLboBaTy
OAVH LWKN NS rapaHTil HanexHol 36ipKi Ta BUPIBHIOBAHHS
10 BVKOHaHHA po3pi3y.

OBEPEXHO! fkujo kKo8nayxkosi 28uHmMu naawku abo
wecmuepanHuU KoY 3aey6reHi abo NOWKoOXeH,
3aMiHIMb IX Ha 0OHOMUNHI 3 KOMNJIEKMY 3aNACHUX
YAcmuH. IHwi 3anacHi akcecyapu, ki MOXHa
BUKOPUCMOBYBAMU 3 8ALIUM IHCMPYMEHMOM,
docmynHi 3a 000amkogy niamy y micyegozo

ounepa abo 8 ogiyitiHomy cepsicHomy yeHmpi.
3aexou sukopucmosylime 3miHHi demarni,
I0eHMUYHI OPURIHANIbHUM.

EKCMNYATALLIA

IHCTPYKLT 3 BUKOpPUCTaHHA

A YBATA! [Jlompumydimece 3a2ansHo20 nepeniky
IHCMPYKUIG 3 mexHiku 6e3neku ma 8ionosioHUX HOPM.

A YBATA! lljo6 3HU3UMU pusuK ceplio3HUXx minecHux
YWKOOXeHb, BUMKHIMb iHCMpyMeHm ma
8i0K/MI0YiMb akymynsimop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKuX HanawmyeaHs abo 3HiMaHHAM/
8CMAHoB/IeHHAM 000aMK08020 06/1d0HAHHA 60

N

w

wi

npunaoos. Bunaokosul 3anyck Moxe npu3gecmu 0o
MINeCHUX YUIKOOXeHb.
A YBAT'A! He6e3neka nopisie. HIKOJIN ne
po3mauwogylime 4yacmuHy c86020 mina 6ins pizakie.
UHepes ye MoxHa ompumamu mpasmy.
A YBATI'A! He6e3neka nopisis. LLjo6 3meHwumu pusuk
cepliozHux mpasm, HE sukopucmosylime wnusekopi3
3 6y0b-AKUM IHWUM aKcecyapom abo 3HapAad0am, Kpim
mux, wo pekomeHoosaHo DEWALT.
YBATA! He6e3neka nopi3is. Boseatime pykasuui nio
yac pobomu 3 HapizHoko WNubLKoI. KiHyi i pizebieHHs
WNUMLOK MOXYmb 6ymu eocmpumu U cnpuyuHumu
ceplio3Hi mpasmu.

>

BipHe nonoxenus pyk (puc. F)

A YBATA! [lJo6 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HUX MPasm,
3ABXK[N npasunsHo posmawosylme pyku, AK
NOKA3aHO HA PUCYHKY.

A YBATA! 1|06 3HU3UMU pU3UK ceplio3Hux mpasm,
3ABXAU dobpe mpumatime iHcmpymeHm, wob
nonepedumu 8unaokosy 8idoady.

Mpv NpaBrbHOMY NOMOXEHHT PyK HEOOXIAHO OfHY PYKY

TPUMATV Ha OCHOBHIN PYuLli, @ IHLIOIO TPMMATV 3arOTOBKY.

KypkoBuii nepemukau (puc. D)
YBATA! B ysomy iHcmpymeHmi He nepedbayeHo
O/10KY8AHHSA KYPKOB020 NEPEeMUKAYQ 8 YBiMKHEHOMY
NOJIOKeHHI [ (1020 He MOXHa 6710Ky8amu 6yOb-aKumu
[HWUMU 3aco6amu.

[InA BBIMKHEHHA IHCTPYMEHTa HaTUCHITL KYPKOBWNA

nepemmkay 1. Bignyctite nepemmkay, oo

BUMKHYTU IHCTPYMEHT.

Knonka ckupanHa/6nokyBaHHsa (puc. D)

' g( ’ PizaHHA

‘ a . BnokyBaHHs
CrupaHHs/

”I' R . NOBEPHEHHSA
B rovaTtkose
NONOXKEHHA

MpyVHHA KHOMKa CKWAaHHA/6MOKyBaHHA 2 BI3HaYae
HaNPAMOK PYXy IHCTPYMEHT, @ TaKOX € KHOMKOIO 6NIOKYBaHHS.
[ina akT1BaLii HOpManbHOro PEXIMY pi3aHHaA, BIANYCTITb
KYPKOBWI NepemMMKay Ta HaTUCHITb KHOMKY CKuAaHHA/
6710KyBaHHA Ha NPaBiil CTOPOHI IHCTPYMEHTa.

KHorka y LeHTpanbHOMY NOIoXKeHHT 6N10KyE IHCTPYMEHT y
BUMKHEHOMY CTaHi. [1p1 3MiHI NONOXEHHA KHOMKWM CKnAaHHA/
6710KyBaHHA NepeKOHaNTeCh, LLO KYPOK BiANYyLIEHNIA.

LLlo6 BMOpaTU PeXVM CKIAAHHA, HATVCHITL Ta yTpUMYyITe
KHOMKY CKWAaHHA/60KYBaHHA Ha NiBili CTOPOHI IHCTPYMeHTa.
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TPUMITKA. [LInunekopiz mMoxe 3ynuHUMUCA nio 4ac pi3aHHs
abo 8HacniooKk po3pAady akymynamopad, abo 8HACIOOK PI3AHHSA
3aHao0mMo meepoo2o abo 8eUK020 Mamepiany.

AKLLO NPUCTPIl 3yNMHUTBCA Nif Yac pi3aHHA 3 Oy ab-AKol
NPUYNHY, HATUCHITL Ta YTPUMYIATE NPYXMHHY KHOMKY CKMAAHHA/
6110KyBaHHA 2y MONOXeEHHA CKIAAHHA (NiBa CTOPOHA) Ta
HATVCHITb KypKOBWIA Nepemukay 1, o6 BiAKPWTM 3aTUCKHI
rybKm pi3aka Ta BUTATHYTW MaTepian.

TMPUMITKA. He Hamaealimece po3nunioeamu mamepian 8
HANPAMKY NOBEPHEHHS IHCMPYMeHMA 8 NOYAMKO8E NOJIOXEHHS.
Lle moxe npuzgecmu 00 NOWKOOXeHHs IHCMpyMeHma.

(BiTnogiogHe mKepeno poboyoro cBitna
(puc. E)

OBEPEXHO! YHukailime npamo20 no2nsdy Ha

0xepeso po6oyozo cgimna. Lle moxe npuzgecmu 00

ceplio3Hux mpasm o4ed.
Haz 30HOI0 pi3Kt IHCTpYMeHTa 3HaXoANTbCA Namna
nifcBivyBaHHA 9. MifcBivyBaHHA BMKAETHCA NPU HATUCHEHHI
Ha TpUrepHNiA nepemmnkad. oK1 KypkoBuii nepemmkay
HaTUCHYTO, fxepeno poboyoro caitna byae npatitosaTy.
MPUMITKA. [Ixepeno poboyoro Caitia nprsHayeHe ans
OCBITNEHHS be3nocepeHbol POOOYOT MOBEPXHI Ta He
BVKOPUCTOBYETHCA B AKOCTI NiXTapyiKa.

lauok ana nipBiwyBaHHa (puc. A)
YBATA! 1|6 3HU3UMU pU3UK MPagmyeaHHs
8HACIOOK NAOIHHA WNU/ILKOPI3a Ha onepamopie
abo cmopoHHix Noded, nepekoHatmecs, Wo 8iH
HaoiliHo MPUMAEMbCA HA 204Ky 014 NIOBILWLYBAHHA A60
3Haxo0UMbCA 8 6eanedHoMy ma cmabineHoMy Micyj,
KOJIU BIH He BUKOpUCMOBYEMbCA. Tpumadime y yucmomi
006/1aCMb HAPBAHHA, W06 3MeHWUMU PU3UK NAOIHHA
IHCMpyMeHma yu 8iopi3aHo20 Mamepiasy ma yoapy

K020Cb b0 4020Ch HUXYe.
LUINunbKOpI3 Mae 3pyYHNii raqyok AN NiasilysaHHA 6, AKMI
MiXK BUKOPVCTaHHAM [JO3BOSIAE OrO NIABILLYBATV Ha NpUAATHY
HEMOXWTHY KOHCTPYKLIO.

Hapizanusa (puc. G)

A YBATA! He6e3neka nopi3is. Boseatime pykaguui nio
yac pobomu 3 Hapi3HOK WNULKOK. KpOMKU Oyxe
20CMpi Ma MOXYMb CNPUYUHUMU CepUo3Hi mpasmu.

A OBEPEXHO! [losxuHa pi3aHHA Hapi3Hol winuseku mMae
oymu mitimym 6 mm (1/4”).

[InA TOYHOT pPOBOTU 33BN 3aKPINIONTE 3arOTOBKY

nepep pisaHHAM.

TMPUMITKA. Tepw Hix pisamu, nepekoHatlimecs, ujo

8CMAHOB/IEHO NPABUITLHUL PO3MIP NAAWKU OA WNUMBKU

nompibHo20 po3mipy.

1. Po3TaluyiiTe Hapi3Hy WNWABKY TakKMM YMHOM, OO MaTepian
3HaXOAVBCA MiXK HEPYXOMOK MNALLKOLO (3) Ta pyXOMOt0
nnatwkoto (4).

2. BupiBHATe Hapi3Hy WNWbKY 3 NNaLlKamu.

3. HaTWCHITb KypOK 0 NOBHOMO Hapi3aHHA 3aroToBKU.

4. BionycTiTb KypoK, KOnu pi3ak AOCATHYB
BiJKPWTOrO NONOXKEHHS.
[TiA yac HapizaHHA Ha BUCOTi NepekoHaTeCh, LLO 3aroToBka
HaAiMHO 3adikCoBaHa, Ta NepeKoHaNTeCh, WO HAAULWOK
BiAPI3aHOl LWNUNbKY Be3neyHo yTri30BaHMIA.

TEXHIYHE 06CJIYTOBYBAHHA

Baw enekTpuuHuiA iIHCTPYMEHT NpK3HaueHuii Ans poboTy

MPOTATOM [JOBrOr0 Yacy 3 MiHiManbH1M 00CyroByBaHHAM.

[losra 3an0BinbHa poboTa npunagy 3anexnTb Bif HANEXHOTO

00C/yroByBaHHA Npunagy Ta PerynapHOro Moro OUMLEHH.
TOMEPEAXEHHA: 1jo6 3HU3UMU pU3uK ceplio3HUX
minecHuUX ywKooXeHb, BUMKHIMb iIHCMpymMeHm
ma 8ioKnoYime aKkymynamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaZIAWMY8AHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHoOB/1eHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA 60
npunaoos. Bunaokosud 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.

3apAfHMA NPUCTPIN Ta akyMynaTop He

nianAraioTb 06CyroByBaHHIO.

[

3malLyBaHHA
Balu enekTpUUHUI IHCTPYMEHT He BUMarae
[0AaTKOBOro 3MalllyBaHHA.

&

OunieHHs
TOMEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaiomes
NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYY8amucs
6ing seHmunAyitiHux omaeopis, udysatime 6pyo ma
nus 3cepeduHU OCHOBHO20 KOpNYCY 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogylime pekomeH008aHi
3acobu 3axucmy opearis 30py ma pekoMeHO08aHy
npomunusio8y MAcky npu BUKOHAHHI Yiei onepauii.

A TONMEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosyime
PO3YUHHUKU MA iHWI azpecusHi XimidHi 3acobu 0
OYULeHHA Hememanesux demaned iHCmpymeHma.
Taki XiMidHi pe408UHU MOXYMb HaHECMU WKOOY
Mamepianam, ujo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx.
Bukopucmogytime 807102y 2GHYIPKY, 3MOYeHy uwe
800010 3 M'AKUM MUsoM. He 003807140me piduHi
nompanniamu 8cepeduHy iHCMpyMeHma ma HiKou He
3aHypiotime demani iHCMpymeHma @ piouy.

Il,op,aﬂ(osi aKcecyapu
TMOMEPEAMEHHA: OckinbKu iHWwe npunados, ujo He
3a3HayeHe 8upobHUKom DEWALT,He nepesipanocs
3 YUM NpUCMpoem, Lio2o BUKOPUCMAHHA 3
IHCMpyMeHmMoM Moxe bymu Hebe3neyHuM. HeobXioHo
8UKOPUCMOBYBAMU NuLe pekomeHdo8aHi DEWALT
Npunados 3 Yum NPUCMPOEM, W06 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MPasmu.
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3BepHiTbCA 4O CBOTO Annepa A OTPUMaHHA NofLanbLof
iHGOpPMaUii oo BIANOBIAHOMO NPKaaAas.

3aXUCT HABKOMNLLHbOIO (epepoBuiLa
Po3ainbHuiA 36ip. MpucTpoi | akymynaTopy No3HaueHi

E LM CVIMBOJIOM, HE MOXHa BUKWAATY 31 3BMYANHM
No6yTOBMM CMITTAM.

I [1pVICTPOI | akyMyNATOPU MICTATb MaTepianu, AKi

MOHa BIJHOBMTM Ta NepepobnTy, L0 3MEHLWNTL NoTpedy

Y CUPOBUHI. YTWAI3yiTe e1eKTPOTeXHIYHY NPOAYKLilo

i aKyMynATOPY BiZNOBIAHO A0 MiCLIEBUX MNONOXKEHD.

binbLw aetanbHy iHGOPMaLLio MOXHa OTPVMATM Ha CalTi
www.2helpU.com.

MpupatHictb akymynatopa ana
nepesapaaku

[laHa Moaenb akymynaTopa nignAarae nepesapaaui y Bunagxy
3HUXKEHHA 10r0 NOTYKHOCTI NPU BUKOHAHHI 3aBfiaHb, WO
nonepeaHbO He BrMarany 0CobnMBIX 3ycuib. HanpukiHui
TePMiHY Clly61 akyMynaTopa yTunisyiite oro y cnocio,
6e3neyHuit AnA HABKONULWHBOTO CEPeAOoBULLA.
[oBHICTIO PO3PALJITL aKyMyNATOP, NOTiIM BUTATHITL 0r0
3 IHCTPYMEHTY.
JIiTiA-IoHHI akyMynATOPY MOXKHa MOBTOPHO NepepobaATU.
BinnpasTe ix 40 cBOro Aunepa abo Ha MicLeBy nepepobHy
CcTaHUjto. Tam 3i6paHi akymynaTopu 6yayTb nepepobneHi abo
SHULLEH] HANEXHUM YMHOM.

Bupobhuk:
%y "Stanley Black & Decker Deutschland

GmbH" Black-&-Decker Str40, D-65510
|dstein, HimeyuuHa
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